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1
 Quit Judas xta̱la Santiago, chu̱ 

hua̱nti ̱cmacama̱xquiṉiṯ quilatámaṯ 
Jesucristo laquim̱pi ̱xma̱n huá ̱
naclis̱cuja. Lip̱a̱xuhu ccaṯzoknimá̱n 
yuma ̱quincarta xlip̱acs huixín 
hua̱nti ̱ca̱na ̱caj xpa̱lacata tlanca 
xtapa̱xquiṯ Dios ca̱liḻacsacniṯán, 
chu̱ caṯasaniniṯán laquim̱pi ̱
nalip̱a̱huanáṯit Quimpu̱chinacan 
Jesucristo hua̱nti ̱ankalhíṉ 
ca̱maktakalhmá̱n. 2 Clacasquín pi ̱
Dios caca̱siculanaṯlahuán laquim̱pi ̱
xa̱lia̱nkalhíṉ namakcatziy̱áṯit 
xtalakalhamá̱n c-milatamaṯcán, 
xtapa̱xuhuá̱n, xa̱huá ̱xtapá̱xquiṯ.

Makapitzíṉ ma̱siyukoy̱ hua̱ntu̱ ni ̱
xtaluloktat Dios 

(2 Pedro 2:1‑7)
3

 Koxutaníṉ huixín nata̱laníṉ 
hua̱nti ̱ccap̱a̱xquiy̱á̱n, quit ankalhíṉ 
clacapa̱stacma ̱pi ̱xaccaṯzoknanín 
laquim̱pi ̱liẖuana ̱xacca̱ma̱akata̱ksníṉ 
yama ̱akapu̱táxtut hua̱ntu̱ huixín, xa̱huá ̱
quin lacxtum quinca̱ma̱xquiṉiṯán 
Dios; hua̱mpi ̱cpuhuán pi ̱tlak 
xlacasquinca ̱nacca̱liṯa̱kalhchihuiṉaná̱n 
laquim̱pi ̱nacca̱lis̱tacya̱huayá̱n pi ̱

juerza ̱catlahuanítit, catahuixca̱níṯit 
laquim̱pi ̱ni ̱nama̱xquiy̱áṯit 
talacasquín tamá ̱hua̱nti ̱
ca̱lakpaliṉiputuná̱n mintaca̱najlacán, 
chu̱ ca̱makaca̱najlaputunkoy̱á̱n tanuj 
talacapa̱stacni ̱ni ̱xahua yama ̱tancs 
xtaluloktat Dios hua̱ntu̱ caj maktum 
quinca̱ma̱xquiṉiṯán quin hua̱nti ̱
lip̱a̱huana̱hu. 4 Sa̱mpi ̱makapitziṉ 
chixcuhuíṉ caj tzeḵ ca̱laktanu̱ko̱niṯán. 
Xlacán liṯaxtuputunkoy̱ xtac̱huná ̱
talip̱a̱hu ma̱kalhtahuaka̱naníṉ, 
hua̱mpi ̱ni ̱xlic̱a̱na̱. Huatiya ̱yuma ̱
laclix̱cajnit chixcuhuíṉ hua̱nti ̱
hasta yatiyana ̱quilhtamacú̱ 
tzokuilic̱aniṯanchá ̱c-Liḵalhtahuaka ̱
la̱ntla ̱namap̱aṯiṉiḵo̱cán xpa̱lacata 
hua̱ntu̱ niṯlá̱n tlahuama̱kó.̱ 
Chuná ̱cca̱huaniyá̱n sa̱mpi ̱xlacán 
lakpalip̱utunkoy̱ hua̱ntu̱ lacatancs 
huan xtachihuiṉ Dios la̱ntla ̱luhua 
tánuj akata̱ksputunkoy̱ ni ̱xahua la̱ntla ̱
luhua xtalulóktat tatzoktahuilaniṯ. 
Pus ma̱siyukoy̱ pi ̱cumu Dios caj 
liṯlá̱n naquinca̱maṯzanka̱naniyá̱n, 
nia̱lh tú̱ naquinca̱liẖuaniyá̱n ma̱squi 
cala̱huá ̱tu̱ natlahuaya̱hu, xlic̱a̱na ̱pi ̱
chuná ̱maktum lakmakama̱kó,̱ chu̱ 

Carta tu̱ tzokli ̱San Judas
XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Yuma ̱xcarta San Judas luhua xtac̱huná ̱yama ̱xlim̱actuy xcarta San Pedro, 
sa̱mpi ̱antá ̱liṯa̱kalhchihuiṉanko̱cán xlip̱acs hua̱nti ̱lip̱a̱huankoy̱ Cristo pi ̱cuíṉtaj 
catlahuakoḻh, ni ̱naakskahuikoy̱ yama ̱hua̱nti ̱caj xma̱n lia̱ksaniṉankoy̱ xtachihuiṉ 
Dios, xaliẖuacá ̱yamá ̱aksaniṉaníṉ hua̱nti ̱xlakmakankoy̱ hua̱ntu̱ Dios, xa̱huá ̱
Jesucristo ma̱xquiḵo̱niṯ naca̱najlakoy̱. Hua̱mpi ̱lis̱tacya̱huako̱cán pi ̱chunatiyá ̱
akstiṯum calip̱a̱huankoḻh Cristo, chu̱ akstiṯum calatama̱koḻh.
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xaliḵamá̱n liṯlahuakoy̱ yama ̱talip̱a̱hu 
Quimpu̱chinacan Jesucristo.

5
 Quit nacca̱ma̱lacapa̱stacniy̱á̱n 

ma̱squi huixín aya pacsá ̱catziy̱áṯit, 
pi ̱yama ̱xalakmaka̱n israelitas 
acxni ̱tachíṉ xliḻama̱ko̱canchá ̱
c-Egipto, Quimpu̱chinacan Dios 
titamacaxtuko̱chá; hua̱mpi ̱a̱lis̱ta̱lh 
juerza ̱lim̱akaxtakkoḻh pi ̱pacs 
caniḵoḻh antá ̱c-desierto sa̱mpi ̱ni ̱
luhua akstiṯum lip̱a̱huankoḻh cumu 
xpu̱chinacán. 6 Na ̱chuna liṯum Dios ni ̱
maṯzanka̱nanikoḻh yama ̱ángeles hua̱nti ̱
caj xma̱n kalhakaxmatmakankoḻh 
hua̱ntu̱ xlá ̱xlim̱ap̱aksiḵo̱niṯ, 
huata akxtakmakankoḻh xatla̱n 
xpu̱tahuiḻhcán anta̱ni ̱xuiliḵo̱caniṯ 
c-akapú̱n Dios tamacanu̱koḻh 
lacatum pu̱lhmá̱n xtac̱huná ̱pu̱lac̱hiṉ 
anta̱ni ̱luhua ca̱lakapoklhua, antá ̱
lim̱akakalhim̱a̱kó̱ hasta nalakchá̱n 
yama ̱lip̱ec̱ua quilhtamacu̱ acxni ̱
Dios nataṯlahuakoy̱ cueṉta ̱xlip̱acs 
tachixcuhuíṯat laquim̱pi ̱na ̱acxni ̱
namap̱aṯiṉiḵoy̱ xlip̱acs tama ̱
ángeles. 7 Chu̱ yama ̱ángeles hua̱nti ̱
kalhakaxmatmakankoḻh Dios, na ̱chuná ̱
yama ̱chixcuhuíṉ hua̱nti ̱xamaká̱n 
xuilakó̱ c-xacac̱hiquiṉ Sodoma, chu̱ 
Gomorra, xa̱huá ̱makapitzíṉ hua̱nti ̱
lacatzu̱ xta̱huilakó̱ cac̱hiquíṉ, xlacán 
pacs maktlahuama̱kó̱ xlip̱acs hua̱ntu̱ 
lix̱cajnit tala̱kalhíṉ, xmakpa̱xuhuama̱kó̱ 
xtiyatliẖuacan, chu̱ na ̱taj̱iṯá ̱
xmacapaṯanu̱ma̱kó̱ hua̱ntu̱ nia̱lh kalhiy̱ 
xquilhtzúcut xlacán pacs xtlahuama̱kó.̱ 
Huá ̱xpa̱lacata Dios lim̱ap̱aṯiṉiḵoḻh, 
chu̱ maktum lhcuyuhuiliḵoḻh, xa̱huá ̱
xlip̱acs hua̱ntu̱ xlacán paṯiḵo̱niṯ 
chuná ̱tlahuakoḻh laquim̱pi ̱quin 
ti ̱lama̱hu la̱nchiyuj quilhtamacú̱ 
nalic̱atziṯahuilaya̱hu pi ̱nia̱lh 
catlahuahu hua̱ntu̱ lix̱cájnit xtac̱huná ̱
la̱ntla ̱xlacán xtlahuama̱kó.̱

8
 Hua̱mpi ̱ma̱squi Dios aya lacatancs 

lim̱a̱siyuniṯ hua̱ntu̱ ma̱akspuliḵoḻh 
ti ̱xamaka̱n quilhtamacú̱ tlahuakoḻh 

hua̱ntu̱ ni ̱kalhiy̱ xquilhtzúcut 
tala̱kalhíṉ, yuma ̱aksaniṉaniṉ 
ma̱kalhtahuaka̱naníṉ xa̱lia̱nkalhíṉ 
lim̱a̱mixnama̱kó̱ la̱ntla ̱natlahuakoy̱ 
tala̱kalhíṉ, chu̱ ma̱squi caj xtac̱huná ̱
caj tama̱mixni, ma̱xcajua̱lim̱a̱kó̱ 
xtiyatliẖuacán, lakmakankoy̱ 
xlim̱ap̱aksiṉ Dios, chu̱ cala̱huá ̱
liḵalhakama̱nankoy̱, hasta lix̱cájnit 
lic̱hihuiṉankoy̱ yama ̱tapaksíṉ, chu̱ 
talip̱a̱hu ángeles xala c-akapú̱n hua̱nti ̱
scujnanima̱kó̱ Dios. 9 Hua̱mpi ̱caj 
caucxílhtit, maktum quilhtamacú̱ acxni ̱
yama ̱xapuxcu ángel hua̱nti ̱huanicán 
Miguel, xa̱huá ̱akskahuiní, tahuán pi ̱
xlacán acxni ̱xla̱liṯlajama ̱xatí ̱luhua 
lakchá̱n naléṉ xtiyatliẖua Moisés, sa̱mpi ̱
akskahuiní ̱luhua xchipaputún, hua̱mpi ̱
yama ̱ángel Miguel, ma̱squi xlá ̱kalhiy̱ 
tlanca liṯlihuaka, ni ̱pala kalhtum 
aklakua ̱tachihuíṉ quilhpaṯánu̱lh 
namaklhtumiy̱, chi ̱hua̱mpi ̱huata 
caj xma̱n tihuánilh: “¡Huata xatlá̱n 
pi ̱Dios cata̱lacca̱xlachá̱n xpa̱lacata 
hua̱ntu̱ niṯlá̱n tlahuápaṯ!” 10

 Hua̱mpi ̱
tama ̱laclix̱cajnit ma̱kalhtahuaka̱naníṉ 
hua̱nti ̱clic̱hihuiṉama,̱ huata lix̱cájnit 
lic̱hihuiṉankoy̱ hua̱ntu̱ ni ̱pala 
tzinú̱ lakapaskoy̱, chu̱ ni ̱akata̱kskoy̱ 
hua̱ntu̱ luhua huaniputún; chu̱ hua̱ntu̱ 
lakapaskoy̱ xtac̱huná ̱liḻatama̱koy̱ 
la ̱takalhíṉ tu̱ caj ni ̱accatziy̱, sa̱mpi ̱
pacs tlahuakoy̱ hua̱ntu̱ xacstu 
min c-xtalacapa̱stacnicán ma̱squi 
lix̱cajnit tala̱kalhíṉ. Hua ̱yumá ̱tu̱ ni ̱
kalhiy̱ xquilhtzucut talacapa̱stacni ̱
hua̱ntu̱ ma̱aktzankay̱a̱huama̱kó.̱ 
11

 Ca̱na ̱pá̱xcat nahuankoy̱ yuma ̱
koxutaniṉ xlip̱acs tama ̱aksaniṉaniṉ 
ma̱kalhtahuaka̱naníṉ, sa̱mpi ̱huá ̱
kantiḵo̱niṯ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱tilatáma̱lh 
xamaka̱n Caín hua̱nti ̱mákniḻh xta̱lá. 
Na ̱caj xpa̱lacata ̱pi ̱lakatiḻaca̱nkoy̱ 
natlajakoy̱ lhu̱hua tumiṉ 
aktzankaṯay̱ako̱niṯ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
xamaka̱n quilhtamacú̱ tiakspúlalh 
Balaam, chu̱ macasta̱lama̱kó̱ xamaka̱n 

SAN JUDAS
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chixcú̱ huanicán Coré cumu xlacán 
niṯú̱ kaxmatniṉamputunkoḻh, huá ̱
xpa̱lacata Dios lim̱akniḵoḻh, pus 
caj xalán na ̱chuná ̱naakspulakoy̱ 
yuma ̱ma̱kalhtahuaka̱naníṉ. 
12

 Nata̱laníṉ, xlic̱a̱na ̱pi ̱luhua lim̱a̱xaná ̱
caq̱uiṯaxtuniyá̱n acxni ̱lacxtum 
caṯa̱layá̱n acxni ̱huixín cac̱niṉaniyáṯit 
Dios, chu̱ macxtum huay̱anáṯit xtac̱huná ̱
liṉata̱lán; hua̱mpi ̱xlacán ni ̱pala tzinú̱ 
cuíṉtaj tlahuakoy̱ pala lim̱a̱xaná, huata 
tzucukoy̱ huay̱ankoy̱, chu̱ tzucukoy̱ 
kotkoy̱, nia̱lh pala tzinú̱ lacapuhuankoy̱, 
ni ̱pala chaṯum tí ̱cac̱niṉanikoy̱, huata 
caj xma̱n huá ̱xacstucán luhua cuíṉtaj 
tlahuako̱cán. Yuma ̱chixcuhuíṉ 
xtac̱huná ̱liṯaxtukoy̱ la ̱puclhni ̱
hua̱ntu̱ niṯú̱ kalhiy̱ xaséṉ, chu̱ u̱n 
ma̱kosukoy̱, chu̱ leṉkoy̱ caniẖuá ̱anta̱ni ̱
lem̱putunkoy̱. Xtac̱huná ̱liṯaxtukoy̱ 
c-xlatamaṯcán la ̱akatum tachaná̱n 
hua̱ntu̱ niṯú̱ tahuacay xtahuácat, chu̱ 
hua̱ntu̱ chuná ̱tachaná̱n xlic̱a̱na ̱pi ̱
nia̱lh tú̱ lim̱acuán, huata maktum 
pulhumakancán. 13

 Na ̱luhua xtac̱huná ̱
liṯaxtukoy̱ la̱ntla ̱lactlanca ta̱kaya̱huaná ̱
acxni ̱ni ̱liṯamakaxtaka ̱tanakay, 
chu̱ maca̱ntiḻhay lix̱cajnit xakpúput 
c-xquilhtu̱n chúchut, sa̱mpi ̱yuma ̱
chixcuhuíṉ na ̱xtac̱huná ̱liṯaxtukoy̱ la ̱
stacu̱ hua̱ntu̱ nia̱lh kalhiy̱ cxkakánat, 
chu̱ paṯaxtutay̱ako̱niṯ c-xtijicán, 
hua̱mpi ̱nalakchá̱n quilhtamacú̱ acxni ̱
namaca̱nko̱cán c-xalakacap̱oklhua 
xpu̱tahuiḻhcán anta̱ni ̱namap̱aṯiṉiḵo̱cán 
caxaniḻiẖuaya ̱quilhtamacú̱.

14
 Xa̱huá ̱na ̱calacapa̱stáctit hasta 

la̱ntla ̱Dios tima̱lacatzúquiḻh Adán, chu̱ 
a̱lis̱ta̱lh la̱ntla ̱xtiṯaxtuniṯ quilhactujun 
tastacni, tilacáchilh chaṯum 
actzu̱ skata ̱hua̱nti ̱lim̱ap̱ac̱uhuic̱a ̱
Enoc. Dios map̱uhuá̱niḻh Enoc pi ̱
calic̱hihuiṉankoḻh xlip̱acs hua̱nti ̱caj 
xma̱n xlakachixcuhuim̱akankoy̱ 
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱tlahuakoy̱ tama ̱
aksaniṉaniṉ ma̱kalhtahuaka̱naníṉ, xlá ̱
chuná ̱huá:̱ “Quit quima̱lacahua̱nic̱a,̱ 

chu̱ huá ̱cliú̱cxilhli ̱tlanca talip̱a̱hu 
Quimpu̱chinacán, la̱ntla ̱macxtum 
nata̱minkoy̱ aklhu̱hua miḻh 
xángeles. 15

 Xlá ̱huá ̱nalim̱ín laquim̱pi ̱
nataṯlahuakoy̱ cueṉta ̱xlip̱acs hua̱nti ̱
xala caṯuxá̱huat, chu̱ namap̱aṯiṉiḵoy̱ 
xlip̱acs hua̱nti ̱ni ̱lacuan tu̱ tlahuako̱niṯ, 
chu̱ caj xpa̱lacata xlip̱acs laclix̱cajnit 
tachihuíṉ hua̱ntu̱ quilhpaṯanu̱ko̱niṯ 
xliḵalhchihuiṉankoy̱ Dios; 
tama ̱makla̱kalhiṉaníṉ lhu̱hua ̱tu̱ 
nalim̱ap̱aṯiṉiḵo̱cán.” 16

 Sa̱mpi ̱xlacán 
ankalhíṉ liẖuanikoy̱ Dios pala tú̱ ni ̱
maṯla̱niḵoy̱ hua̱ntu̱ xlá ̱ma̱xquiḵoy̱, 
chu̱ xma̱n huá ̱lakatiḵoy̱ cala̱huá ̱
liḵalhchihuiṉankoy̱, chu̱ aksankoy̱ 
a̱makapitzíṉ, chu̱ pala tú̱ xlacán 
tlahuako̱niṯ lip̱ec̱ua ̱liḻacapacxkoy̱ acxni ̱
chihuiṉankoy̱. Xa̱huachí ̱pala tí ̱catziy̱ 
pi ̱tla̱n nata̱la̱leṉkoy̱, luhua talip̱a̱hu 
lim̱a̱xtukoy̱, chu̱ luhua tapa̱xuhuá̱n 
lix̱akatliḵoy̱ huankoy̱ pi ̱luhua tla̱n 
xtapuhuá̱n, huá ̱chuná ̱liṯlahuakoy̱ 
laquim̱pi ̱naakskahuimiḵoy̱.

Judas huanikoy̱ pi ̱chunatiyá ̱
akstiṯum calatama̱koḻh

17
 Xlip̱acs huixín nata̱laníṉ quit 

luhua ccap̱a̱xquiy̱á̱n, pus cca̱huaniyá̱n 
pi ̱calacapa̱stáctit pi ̱yama ̱xapóstoles 
Quimpu̱chinacan Jesucristo, xlá ̱
luhua lacatancs tihuanikoḻh hua̱ntu̱ 
nakantaxtuy acxni ̱yuma ̱quilhtamacú̱ 
tu̱ pu̱lama̱hu. 18

 Xlá ̱chuná ̱tihuanikoḻh: 
“Acxni ̱lakcha̱ma ̱nahuán yama ̱a̱huatiya 
quilhtamacú̱ la̱ntla ̱nacmimpalay, lhu̱hua ̱
lama̱kó̱ nahuán kalhakama̱naníṉ 
hua̱nti ̱caj xma̱n huá ̱liḻama̱kó̱ 
nahuán hua̱ntu̱ lim̱akapa̱xuhuakoy̱ 
xtiyatliẖuacan, chu̱ xlatamaṯcán.” 
19

 Pus huá ̱chu̱ yuma ̱chixcuhuíṉ hua̱nti ̱
chuná ̱lama̱kó̱ ma̱lakaspitya̱huakoy̱ 
nata̱laníṉ, xma̱n huá ̱tlahuakoy̱ hua̱ntu̱ 
lim̱akapa̱xuhuakoy̱ xtatlahuaputu 
xtiyatliẖuacán, chu̱ ni ̱pala tzinú̱ 
ma̱xquiḵo̱niṯ talacasquín Espíritu Santo 
nama̱la̱nanikoy̱ c-xlatamaṯcán.

SAN JUDAS
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20
 Hua̱mpi ̱quit cca̱huaniyá̱n, 

nata̱laníṉ, pi ̱huixín xankalhíṉ 
catzaksátit la̱ntla ̱aṯzinú̱ tlak tla̱n 
naakata̱ksáṯit yama ̱lakliḻakatiṯ 
xtalacapa̱stacni Cristo hua̱ntu̱ 
quinca̱ma̱xquiṉiṯán. Ankalhíṉ 
calix̱akatlíṯit Dios c-mioracioncán 
chuná ̱la̱ntla ̱ca̱ma̱makcatziṉiy̱á̱n 
Espíritu Santo. 21

 Akstiṯum caliḻatapáṯit 
xtapa̱xquiṯ Quintlaṯican Dios, chu̱ 
lip̱a̱xuhu cakalhkalhiṯahuilátit 
nalakchá̱n quilhtamacú̱ la̱ntla ̱
caj xtalakalhama̱n Jesucristo 
naquinca̱ma̱xquiy̱á̱n latámaṯ hua̱ntu̱ 
niucxnicú̱ laksputa.

22
 Calakalhamankóṯit 

hua̱nti ̱aklhu̱huaṯnankoy̱ sa̱mpi ̱
macpuhuankoy̱, ni ̱lay luhua talulokkoy̱ 
pi ̱chuná ̱quiṯaxtuy tu̱ ca̱najlaya̱hu quin, 
chu̱ lacatzucu̱ nama̱akata̱ksniḵoy̱áṯit, 
nama̱akpuhuantiṉiḵoy̱áṯit. 
23

 Na ̱huí ̱makapitzíṉ ti ̱maktum 
ma̱laktzankay̱a̱huako̱niṯ xlatamaṯcán; 
camaktay̱akóṯit laquim̱pi ̱ni ̱natapu̱koy̱ 
c-xalhcuyaṯ pu̱paṯiṉ, chu̱ huixín 
xtac̱huná ̱pi ̱capakachipacutukóṯit. 
Hua̱mpi ̱na ̱huilakó̱ a̱makapitzíṉ 
hua̱nti ̱acxni ̱nalakalhamankoy̱áṯit, 
chu̱ namaktay̱akoy̱áṯit luhua 
cuíṉtaj miliṯlahuatcán, niṯú̱ 

naca̱maṯlahuiḵoy̱á̱n hua̱ntu̱ nia̱lh 
miliṯlahuatcán, ma̱squi xlic̱a̱na ̱
miliḻakalhamatcán, na ̱luhua 
miniṉikoy̱ hasta nalakmakanáṯit 
clhakaṯcán, chu̱ naxcajniyáṯit hua̱ntu̱ 
xlacán liḻhaka̱nanko̱niṯ sa̱mpi ̱taj̱iṯá ̱
mac̱hu̱huip̱asako̱niṯ xlip̱acs hua̱ntu̱ 
lix̱cájnit tlahuakoy̱.

Judas huanikoy̱ hasta 
cha̱lí ̱nata̱laníṉ

24-25
 Hua ̱yama ̱tlanca talip̱a̱hu 

Quintlaṯican Dios hua̱nti ̱caj xma̱n 
huá ̱xacstu lama ̱xastacná, chu̱ 
hua̱nti ̱quinca̱ma̱akapu̱taxtiṉiṯán 
caj xpa̱lacata hua̱ntu̱ tlahuaniṯ 
Quimpu̱chinacan Jesucristo, chu̱ 
hua̱nti ̱kalhiy̱ liṯlihuaka ̱laquim̱pi ̱
naquinca̱maktakalhá̱n, chu̱ 
nia̱lh tú̱ naliṯamakuastay̱aya̱hu 
quintala̱kalhiṉcán, laquim̱pi ̱tla̱n 
natamacama̱stay̱a̱hu c-xlacatiṉ 
xtac̱huná ̱la ̱aktum lic̱a̱xtlahuá̱n 
hua̱ntu̱ niṯú̱ lix̱cajua̱laniṯ, 
xlic̱a̱na ̱pi ̱caj xma̱n huá ̱miniṉiy 
nalakachixcuhuiy̱a̱hu, nama̱xquiy̱a̱hu 
cac̱ni,̱ chu̱ nakalhakaxmata̱hu hua̱ntu̱ 
quinca̱lim̱ap̱aksiy̱á̱n chiyú̱, chu̱ hasta 
caxaniḻiẖuayaj xtihua̱. Chuná calalh, 
amén. 

SAN JUDAS
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